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LO V E  B E N E T E A U

The range that reinvents the Trawler concept. A boat with a cruising pedigree that has left tradition 
in her wake to win in speed, autonomy and intelligent design. Seaworthy, safe and comfortable, 

La gamme qui réinvente le concept Trawler. Un bateau de voyage qui s’affranchit de la tradition 
pour gagner en rapidité, en autonomie et en intelligence. Très marins, hautement sécurisés et 
ultraconfortables, les quatre Swift Trawler de Bénéteau sont taillés pour l’aventure maritime.

La gamma che reinventa il concetto Trawler. Una barca da viaggio che si libera della tradizione per 
competere in rapidità, autonomia e funzionalità. Dal comportamento marino, resi estremamente sicuri 
e confortevoli, i quattro Swift Trawler di Beneteau sono stati creati per l’avventura marina.

La gama que reinventa el concepto Trawler. Un barco de viaje que se libera de la tradición para ganar 
velocidad, autonomía e inteligencia. Muy marinos, altamente seguros y ultra confortables, los cuatro 
Swift Trawler de Bénéteau están diseñados para la aventura marítima.

Die Modellserie interpretiert das Trawler-Konzept neu. Eine Fahrtenyacht die sich von der Tradition 
befreit, um schneller, autonomer und intelligenter voranzukommen. Bemerkenswert seetüchtig, 
ungemein sicher und über die Maßen bequem, sind die vier Swift Trawler von Beneteau für das 
Abenteuer auf See gemacht.



A comfortable and ingenious boat designed for the high seas. The many qualities and the size of the 

Un bateau conçu pour la haute mer, confortable et astucieux. Par ses nombreuses qualités autant que par 

et d’agencement.

Una barca creata per il mare aperto, confortevole e funzionale. Grazie alle sue numerose qualità e le sue dimensioni, 
lo Swift Trawler 35 si presenta come uno splendido invito per grandi viaggi. Grazie alle sue linee sicure, lo Swift 
Trawler 35 trasmette un sentimento di sicurezza, confermato anche dalle scelte di progettazione e allestimento.

Un barco concebido para alta mar, confortable e ingenioso. Tanto por sus numerosas cualidades como por su 

concepción y de disposición.

Ein Boot für das offene Meer, komfortabel und gut durchdacht zugleich. Aufgrund seiner zahlreichen 
Eigenschaften und seiner Größe stellt der Swift Trawler eine wunderbare Einladung zu langen Reisen dar. 
Durch seine harmonische und vertraute Gestalt strahlt der Swift Trawler 35 ein umfassendes Gefühl der 
Sicherheit aus, das durch seine Bauweise und seine Ausstattung durchgängig unterstrichen wird.
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GENERAL SPECIFICATIONS - CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES - CARATTERISTICHE GENERALI - CARACTERÍSTICAS GENERALES - ALLGEMEINE EIGENSCHAFTEN

NAVAL ARCHITECT - ARCHITECTE NAVAL - ARCHITETTO NAVALE - ARQUITECTO NAVAL - KONSTRUKTION BENETEAU POWER

DESIGN - DESIGN - DESIGN - DISEÑO - DESIGN Andreani DESIGN

LENGTH OVERALL* - LONGUEUR HORS-TOUT* - LUNGHEZZA FUORI TUTTO* - ESLORA TOTAL* - GESAMTLÄNGE * 11,29 m - 37’

HULL LENGTH - LONGUEUR DE COQUE - LUNGHEZZA SCAFO - ESLORA DE CASCO - RUMPFLÄNGE 10,81 m - 35’6’’

HULL BEAM - LARGEUR DE COQUE - BAGLIO SCAFO E BAGLIO MAX - MANGA MÁXIMA - GESAMTBREITE 3,96 m - 13’

LIGHT DISPLACEMENT - DÉPLACEMENT LÈGE - DISLOCAMENTO - DESPLAZAMIENTO EN ROSCA - VERDRÄNGUNG 8 252 kg - 18,187 lbs

AIR DRAUGHT (MAX) - TIRANT D’AIR (MAX) - PUNTO MAX ALTEZZA (MAX) - ALTURA SOBRE FLOTACIÓN (MAX) - HÖHE ÜBER WASSER (MAX) 5,50 m - 18’1’’

FUEL CAPACITY - CAPACITÉ CARBURANT - SERBATOIO CARBURANTE - CAPACIDAD CARBURANTE - KRAFTSTOFFTANK  800 L - 211 US Gal

WATER CAPACITY - CAPACITÉ D’EAU - SERBATOIO ACQUA - CAPACIDAD AGUA - WASSERTANK 2 x 150 L - 2 x 40 US Gal

MAXIMUM ENGINE POWER - PUISSANCE MOTEUR MAXI - POTENZA MASSIMA MOTORE - POTENCIA MÁXIMA MOTOR - MAXIMALE MOTORLEISTUNG 1 x 425 CV - 1 x 425 HP

CE CERTIFICATION - CERTIFICATION CE - CE CERTIFICAZIONE - CE CERTIFICADO - EU-ZERTIFIZIERUNG B8 / C10 / D11



FLYBRIDGE

Full driving station on the flybridge with duplication of all instruments
Poste de pilotage complet sur le flybridge avec répétition de tous les instruments

Flybridge with lounge seating 6 people. The driver’s seat swings around to face the table. 
Fridge. Soft top or bimini to protect the living space
Flybridge avec salon pouvant accueillir 6 personnes. Le siège pilote pivote pour venir s’orienter vers la table. 
Frigo. Soft top ou bimini pour protéger l’espace de vie

The transom opens to create a large living space opening onto the sea
Le tableau arrière s’ouvre pour créer un grand espace de vie ouvert sur la mer

LOWER DECK

Forward owner cabin with lots of storage and hanging lockers on either side of the bed. 
Access by a gullwing door
Cabine propriétaire à l’avant, dotée de rangements et de penderies de part et d’autres du lit. 
Accès par une porte papillon

Second cabin with bunk beds
econde cabine avec lits superposés

Washroom with independent shower
Salle d’eau avec douche séparée

MAIN DECK

Sofa converting to double berth. A blind offers privacy to guests in the wheelhouse
Canapé convertible lit deux personnes. Un rideau préserve l’intimité des invités dans la timonerie

facing the direction the boat is heading, on the portside

dans le sens de la navigation, à babord

Double driver’s and co-pilot’s seat, direct access to the starboard walkway by a sliding glass door
Poste de pilotage avec écran 9 ou 12”. Accès facilité à l’électronique. 
Banquette double, accès direct au passavant tribord grâce à une porte vitrée coulissante
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